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Jour 2 Rendez-vous 1 (p. 30-31) 
 

I. « -er »動詞の現在形の活用（Le présent des verbes en « -er »） 

Ce soir, elle travaille le français et vous travaillez les mathématiques ! 

今晩、彼女はフランス語を勉強し、あなたは数学を勉強するんだ。 

 

これまでに習った habiter, s'appeler と同じ活用です。 
 

 travailler（働く、勉強する） 

je travaille 

tu travailles 

il / elle travaille 

nous travaillons 

vous travaillez 

ils / elles travaillent 

語幹は travailler のうちの語末の er を取った travaill の部分。 

語末の« e », « es », « ent »は発音しません。そのため、je, tu, il, elle, ils, elles での活用

は発音が同じです（[tʁavaj]）。 
 

＊発音上の注意 

母音字＋il, ill は[母音＋ユ]：un travail [tʁavaj]    feuille [fœj] 

子音字＋ill は[イユ]：une fille [fij] famille [famij]  

           ただし、若干の単語では、[ル]と発音します。une ville [vil]  
 
 

 parler（話す） 

je parle 

tu parles 

il/elle parle 

nous parlons 

vous parlez 

ils/elles parlent 

語幹は parler のうちの語末の er を取った parl の部分 
 

 

ex.1 以下の動詞の語幹と現在形の活用を書きましょう。 

 

proposer 提案する（語幹：propos-） 

je  

tu  

il / elle  

nous  

vous  

ils / elles  



Agenda 1          Jour 2          Rendez-vous  1          à savoir/à prononcer 

 

2 
 

 

chercher 探す（語幹：                     ） 

je  

tu  

il / elle  

nous  

vous  

ils / elles  

 

poser 置く （語幹：      ） 

je   

tu  

il / elle  

nous  

vous  

ils / elles  

 

ajouter   加える   （語幹：      ） 

je (j’)  

tu  

il / elle  

nous  

vous  

ils / elles  

 
 
 

ex.2 動詞を正しく活用させて、下線部に書きましょう。 

 
1.  Tu      (parler) chinois ? 
 
2.  Il       (chercher) Claire. 
 
3.  Vous     (parler) quelles langues ? 
 
4.  J’      (aimer) Paris. 
 
5.  Elles     (travailler) à Lyon. 
 
 
 

II. 職業を指す名詞の女性形（Le féminin des professions） 
 

A. 男性形に e を付け加えるのが基本です。 
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男性の弁護士 女性の弁護士 

avocat avocate 

 

＊男性形では発音されない最後の子音字が、女性形では発音されます。 
 

B. ただし、語尾を変える場合もあります : « -en »/« - enne », « -er »/« - ère », « -eur »/« 
-euse », « -eur »/« -rice » 

m. f. 

électricien électricienne 

pâtissier pâtissière 

vendeur vendeuse 

directeur directrice 

 
 

C. もともと e で終わっている場合は何も変えません。 

m. f. 

peintre peintre 

 
 

D. 男性形しかない形容詞もあります。 

m. f. 

médecin  

professeur  

chauffeur de taxi  

＊近年では、女性であることを示すために professeure という形（女性名詞）を使う

こともめずらしくなくなりました。 
 
électricien 電気技師   pâtissier 菓子職人   vendeur 販売店員 

directeur 社長、経営者；部長、マネージャー   peintre 画家；ペンキ工 

médecin 医者   professeur 先生   chauffeur de taxi タクシーの運転手 

 
 

ex.3 下の表を埋めましょう。 

 
masculin féminin 

étudiant  

avocat  

président  

employé  

 électricienne 

musicien  

informaticien  

pâtissier  

 cuisinière 

vendeur  

 serveuse 

chanteur  



Agenda 1          Jour 2          Rendez-vous  1          à savoir/à prononcer 

 

4 
 

   

 

 

 

 

 
 

ex.4 例にならって職業を言う会話を５つ作り、発音しましょう。 

 
  A : Jean-Claude est musicien. 
         B : Eh bien, Marie aussi, elle est musicienne. 
  A : Ah bon. 
  

    ♂  Oscar    Léonard    François  
   Philippe    Stan    Eric    Luc 
   Thomas    Louis    Antoine    Jean 
   Nicolas    Lucas    Henri    Hervé 
  

  ♀ Christine    Camille    Léa    Emma 
   Claire    Marie    Laure    Flore 
   Anne    Sophie    Julie    Nadine 
   Sylvie    Hélène    Cécilia    Fatima 
 
 

ex.5 Tu が女性であると想定して文を完成させましょう。(Agenda 1, p. 31, activité 6) 

 
Tu es  (étudiant)      et tu cherches un métier. 

Nous proposons des formations pour être (électricien)       ,  

(peintre)     ,  (commerçant)     et aussi  

(musicien)     ,  (acteur)    ,  

(chanteur)    . 

chercher 探す、求める   métier (m.) 職業、仕事   proposer  提案する 

formation (f.) 職業訓練、研修   commerçant （小売）商人 

acteur 役者   chanteur 歌手 

 
 

III. « quel »（どの、どんな）を使って尋ねる（Les questions avec « quel »） 
 

Quelle école ?  どの学校？  Quel jour ?  何曜日？ 

Quels métiers ?  どの仕事？  Quelles professions ?  どの職業？ 

directeur  

acteur  

 peintre 

dentiste  

artiste  

journaliste  

médecin  

professeur  
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ある名詞について質問するときは、quel （どの、どんな）を使います。quel のかた

ちは、後に続く名詞が男性名詞か女性名詞か、単数か複数かによって次の表のよう

に変化します。 
 

 sg. pl. 

m. quel quels 

f. quelle quelles 

 
 

ex.6 例にならって表を埋め、発音しましょう。 

例：école (f.) 

sg. quelle école 

pl. quelles écoles 

 
jour (m.) 

sg.  

pl. quels jours  

 
métier (m.) 

sg. quel métier 

pl.  

 
profession (f.) 

sg. quelle profession 

pl.  

 

école (f.) 学校 jour  (m.) 日、曜日 métier (m.) 仕事 profession  (f.) 職業   

 
 

ex.7 quel を適切な形にして入れましょう。(Agenda 1, p. 31, activité 7) 

1. Tu as    âge ? 
2. Tu habites dans      ville ? 
3. Tu es né dans      pays ? 
4. Tu parles      langues ? 
5. Tu veux faire           profession ? 
6. Tu choisis     atelier ? 

 7.     heure est-il ?（補足を参照） 
 
ville (f.)  町 pays (m.)  国 langue (f.)  言語   atelier (m.)  作業所、アトリエ 

 

IV. Phonétique （発音） 
 

母音とそのつづり字は１対１の対応とは限りません。それぞれの母音に対応するつ

づり字を覚えましょう。 



Agenda 1          Jour 2          Rendez-vous  1          à savoir/à prononcer 

 

6 
 

 
[  i  ] i,    y  : il, ici, habite, Sylvie 

 
[  e  ] et,  é,  er,  ez : et, marié, habiter, habitez 

 

   動詞の不定詞の語尾-er は狭いエ[e]。r は発音しないので注意。-ez も同様です。 
[  ɛ  ] e(lle), è, ê, ai : elle, père, être, j’aime 

 
[  a ] a,    à  : il a, tu as, à  

 

注意：femme の発音は [ fam ] 
 

* * * 
 

補足 

A. 構文（文の組み立て方） 

１．主語(Sujet)＋動詞(Verbe) 
Je travaille. 
Elles parlent. 

 

２．主語(S)＋動詞(V)＋場所の表現・時間の表現 
J’habite à Fujisawa. Et toi, tu habites où ? 
Nous travaillons à l’Université Keio. Et vous, vous travaillez où ? 

 

３．主語(S)＋動詞(V)＋直接目的語(COD=complément d’objet direct) 

Tu cherches un métier. 君は探している、仕事を。 

Je présente Baldo. 私は紹介する、バルドを。 

Elle aime le chocolat. 彼女は好む、チョコレートを。 
 

４．主語(S)＋動詞(V)＋属詞(Attribut) 
Je m’appelle Madeleine. Je suis étudiante. 
Tu es occupé ? — Oui, je travaille. 

 

B. 時間に関する質問（Agenda 1, Jour 1, Rendez-vous 2, p. 19） 
Vous avez l’heure ? — Il est 11 heures. 
Il est quelle heure ? — Il est 9 heures 10.  

Quelle heure est-il ?（主語と動詞の倒置に注意）— Il est 5 heures 25. 
 
 


